
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

20TH SUNDAY IN ORDINARY TIME                                AUGUST 19TH, 2018 
20º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO                        19 DE AGOSTO, 2018 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

This week many of our young parishioners will be heading 
back to school.  Some have already begun their studies oth-
ers are watching the last moments of summer vacation slip 
by as they gear up for the new year of learning.  
 

The last few weeks I have been writing about the Catholic 
understanding of stewardship with much of the focus on the 
stewardship of our treasure, which we can often think of as 
money.  This Sunday as we continue to focus on our call to be good stew-
ards of our time, talent and treasure I would like to focus on the treasure of 
our children.  As pastor of St. Lucy Parish our Bishop Patrick has asked 
me to care for the souls of all people who live within the parish and one of 
the most important part of the mission to the care for the young of the par-
ish.  Parents are called through the marital and baptismal promises to edu-
cate their children in the faith.  We could say, these sons and daughters 
are treasures of the relationship.  So we may ask: How much of our treas-
ure, our time and our talent are we spending on the faith life of our chil-
dren?  It is in the transmitting of our faith where the true measure of our 
stewardship is judged. (Continued on page 5...)  

Esta semana, muchos de nuestros jóvenes regresarán a 
la escuela. Algunos ya han comenzado sus estudios, 
otros están en los últimos momentos de las vacaciones 
de verano mientras se preparan para el nuevo año de 
aprendizaje. 
 

Las últimas semanas he escrito sobre la comprensión 
católica de la corresponsabilidad con gran parte del enfoque en la admi-
nistración de nuestro tesoro, que a menudo podemos considerar como 
dinero. Este domingo, a medida que continuamos enfocándonos en nues-
tro llamado a ser buenos administradores de nuestro tiempo, talento y te-
soro, me gustaría enfocarme en el tesoro de nuestros hijos. Como párroco 
de Santa Lucia, nuestro Obispo Patrick me ha pedido que cuide las almas 
de todas las personas que viven dentro de la parroquia y una de las más 
importantes partes de esta misión es el cuidado de los jóvenes de la pa-
rroquia. Los padres son llamados a través de las promesas matrimoniales 
y bautismales a educar a sus hijos en la fe. Podríamos decir que estos 
hijos e hijas son tesoros de la relación. Entonces podemos preguntar: 
¿Cuánto de nuestro tesoro, nuestro tiempo y nuestro talento estamos gas-
tando en la vida de fe de nuestros hijos? Es en la transmisión de nuestra 
fe donde se juzga nuestra corresponsabilidad. (Continua en la página 5…) 



 

 

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Thursday / Lunes a Jueves 

9AM - 6PM 
Friday / Viernes   9AM - 5PM 

Sunday / Domingo  10AM - 1PM 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  marnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, skim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, aojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, abrown@dsj.org 

 

TBD 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, ialarconderangel@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, posorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, rlangford@dsj.org 
 

Sandy Hart 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464  x 110, shart@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, mgallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
(408) 378-2464  x 115, stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, iibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yfranco@dsj.org 
Erika Alcaraz 

(408) 378-2464  x 104, ealcaraz@dsj.org 2 

For Faith Formation Information, please contact: 
Erika Alcaraz 

408-378-2464 x 104 
ealcaraz@dsj.org 

Tuesday or Thursday 
10:30am to 6:00pm 

 

Para información de Catecismo, 
comuníquese con  

Erika Alcaraz 
408-378-2464 x 104 

ealcaraz@dsj.org  
Martes y Jueves 

10:30am a 6:00pm 

 
 
 

WWW.FORMED.ORG 
A Special Gift for You and Your Family 

 
 

St. Lucy Parish Access Code: 9FH34Z 

WWW.FORMED.ORG 
Películas, lecturas, y más en español. 

 

Código para la Parroquia de  
Santa Lucia: 9FH34Z 



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
August 20 - August 26 

20 de Agosto - 26 de Agosto 
Monday/Lunes 8AM Special Intention for 

Yvonne Distasio 
Tuesday/Martes 8AM Romeo Mendoza + 

Wednesday/
Miércoles  

8AM Special Intention for 
Samuel Family 

Thursday/Jueves 8AM John O’Brien + 

Friday/Viernes 8AM Jaqueline Podgorny + 

Saturday/Sábado 8AM 
 
 
5:15PM 
 

Ku Mathew + 
 
 
John Marciano + 

Sunday/Domingo 7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
6PM 
 
7:30PM 

Jaqueline Podgorny + 
 
People of the Parish 
 
Sabahat Yamen + 
 
People of the Parish 
 
Angelita Morris + 
 
People of the Parish 

Twenty-first Sunday in Ordinary Time 
 

Vigésimo Primero Domingo 
 del Tiempo Ordinario 

 

1st Reading/1ª lectura:   
Joshua/Josué 24:1-2a, 15-17, 18b 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm/Salmo 34:2-3, 16-21 
2nd Reading/2ª lectura:  

Ephesians/Efesios 5:21-32 [5:2a, 25-32] 
Gospel/Evangelio:  
John/Juan 6:60-69  

AUGUST 26TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 26 DE AGOSTO 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes:  Ez 24:15-24; Dt 32:18-21; Mt 19:16-22 
Tuesday/Martes: Ez 28:1-10; Dt 32:26-28, 30, 35cd-36ab;  

Mt 19:23-30 
Wednesday/Miércoles:  Ez 34:1-11; Ps 23:1-6; Mt 20:1-16 

Thursday/Jueves:  Ez 36:23-28; Ps 51:12-15, 18-19;  
Mt 22:1-14 

Friday/Viernes:  Rv/Ap 21:9b-14; Ps 145:10-13, 17-18;  
Jn 1:45-51 

Saturday/Sábado:  Ez 43:1-7a; Ps 85:9ab, 10-14; Mt 23:1-12 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

TBD 
Fr. Michael Hendrickson 
Fr. Steve Kim 
TBD 
Fr. Steve Kim 
Fr. Michael Hendrickson 
Fr. Steve Kim 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

 Jacqueline Podgorny 

The offertory collection for August 12th totaled $14,477. Second Collection for Mission Appeal: $4,516. 
La colecta para el 12 de Agosto fue de $14,477.  Segunda Colecta para las Misiones: $4,516. 

 

There is no Second Collection scheduled for next weekend.  
No habrá segunda colecta el próximo domingo. 



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos 
 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org 
 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada de este calendario, visite 
www.stlucy-campbell.org 

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sábado Domingo 

       

8/20/2018 8/21/2018 8/22/2018 8/23/2018 8/24/2018 8/25/2018 8/26/2018 

Thank you for your continued generosity towards our Capital Campaign 
“Renewed in the Light”. If you have not pledged, please pray about a pledge 
to the campaign.  Together we can reach our goal.  
Gracias por su continua generosidad hacia nuestra Campaña de Capital 
"Renovado en la Luz". Si no ha hecho su promesa, por favor ore para apo-
yarla con una promesa. Juntos podemos alcanzar nuestra meta. 

 

          BLOOD DRIVE HEALTH FAIR 

"Los Adolecentes  
de Santa Lucia" 
Choir Practice                
6PM Church 

Grupo de Oración               
7PM Conference 

Room 

Discipulos, Grupo 
Matinal                   

9AM PAC-B 
Adoration                

9AM Church 

Junior Girl Scout 
Troop 60447              

Meeting              
4PM Lally 

Blood Drive         
8AM PAC, Gym & 

Annex 

Health Fair         
8AM PAC, Gym & 

Annex 

Infant Baptism   
Retreat (Spanish)                  

7PM Lally 
  

1PM Lector            
Practice              

5PM Church 

Planned Giving 
Seminar               

10AM PAC-A & 
PAC-C 

Wedding Rehearsal             
5PM Church 

Wedding                   
Celebration          

12PM Church 

Coro de Niños: 
"Amigos de Jesus   
Y Maria" Practice             

11AM Lally 

RICA                   
7:30PM PAC-A & 

PAC-C 
  Novena with Rosary               

6PM PAC-B 
SVDP/Outreach 

Meeting                
11:45AM PAC-B 

Bilingual                 
Confessions              
7PM Church 

Wedding                
Celebration          

2PM Church 

"With One Voice" 
Choir Practice             
4PM Church 

Despertar Juvenil 
Core Team                   

7:30PM                  
Conference Room 

  
1PM Lector             

Practice              
5PM Church 

Girl Scout Leader 
Meeting               

4:30PM Lally 
Grupo de Oración             

7PM Church 
Bilingual                       

Confessions              
3:30PM Church 

"Los Adolecentes  
de Santa Lucia" 
Choir Practice                

5PM Lally 

    

Coro de Niños: 
"Amigos de Jesus           

Y Maria"                   
Guitar Practice             

6PM PAC-A 

Benediction                
5:45PM Church 

Despertar Juvenil           
7:30PM Lally 

Choir Practice 
(5:15PM Choir)            
4:30PM Church 

  

    
School Back to 
School Night             

6:30PM Church 
Wedding Rehearsal               

6PM Church       

    
Grupo de Oración 

Intersección              
7PM PAC-C 

7:30PM Lector         
Practice              

7PM Church 
      

      
Parish Council  

Meeting              
7PM PAC-B 

      

      
Our Lady of                

Guadalupe Meeting           
7PM PAC-C 

      



 

 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Cada año, cuando comenzamos la formación de nuestros niños, jóvenes, adultos jóvenes, padres, adultos y 
nuestros feligreses de mayor edad y todos los que buscan una mayor comprensión de cómo Dios nos llama 
a seguirlo, nos esforzamos por abrir nuestros corazones para seguir Jesús al llevar el mensaje del Evangelio 
a una participación plena y activa en la parroquia. Es en todas las etapas de la vida que nos damos cuenta 
de que Dios no ha terminado con nosotros, sino que continúa llamándonos a servir de diferentes maneras. 
En esto yo, el personal de la parroquia y de la escuela y aquellos que se ofrecen como voluntarios en los mu-
chos ministerios, siguen necesitando un mayor intercambio de los dones de nuestro tiempo, talento y tesoro 
en la abundancia de la gracia de Dios. No podemos hacer esto solos. Su don sacrificial crece como la semilla 
plantada como Jesús nos recuerda, nos convertimos en la semilla que "cayó en buena tierra, y dio buena 
cosecha; algunas espigas dietron cien granos por semilla, otras sesenta granos, y otras treinta" (Mt 
13, 8). Gracias por su continua generosidad. 
 

Que Dios los Bendiga,  El Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

Each year as we begin the formation of our children, youth, young adults, parents, adults and our more elder-
ly parishioners and all who are seeking a greater understanding of how God calls us to follow him, we strive 
to open our hearts to follow Jesus in bringing the Gospel message into a full and active participation in the 
parish. It is in all stages of life that we realize God is not finished with us but continues to call us to serve in 
different ways. In this I, the parish and school staff and those who volunteer in the many ministries, continue 
to need the greater sharing in the gifts of our time, talent and treasure in the abundance of God’s grace.  We 
cannot do this alone.  Your sacrificial gift grows as the seed planted where Jesus reminds us, we become the 
seed that, “fell on good soil, where it produced a crop--a hundred, sixty or thirty times what was 
sown.” (Mt 13:8)  Thank you for your continued generosity. 
 

God Bless,  Fr. Mark 

Saint Lucy Blood Drive  
and Health Fair 

Saturday, August 25th - Blood Drive 9am to 3pm 
Sunday, August 26th - Health Fair 10am to 2pm 

Sign-up to donate blood by calling 
1-800-Red-Cross (1-800-733-2767).  

To register on line  
please visit redcrossblood.org and 

enter sponsor code: Lucy.  
For health fair information call Brook Munguia 

 408-431-9923  
 
 
 
 
 
 

Donación de Sangre  
y Feria de la Salud  

de Santa Lucia 
Domingo, 26 de agosto -  

Feria de la Salud 10am a 2pm  
Sábado, 25 de agosto –  

Donación de Sangre 9am a 3pm 
Regístrese para donar sangre llamando al  

1-800-RED CROSS (1-800-733-2767).  
Para inscribirse en línea,  

visite redcrossblood.org e introduzca  
el código patrocinador: Lucy. 

Para mas información sobre la feria de  
salud llame a Brook Munguia al 408-431-9923.  

Blood Drive and Health Fair 



 

 

Children’s Faith Formation / Formación de Fe para Niños 

Open registrations! 
For the children’s catechesis  

 
 
 
 
 
 
 
 

We offer the following programs: 

PRESCHOOL: St. Lucy offers catechesis for early 
childhood (Ages 3-5). Sundays from 9:00 AM to 
10:00 AM (in English). 
 

GRADES K-6: Catechesis in English. The children 
receive the First Communion after their 2nd year of 
catechesis (no counting Kindergarten). Sundays 
from 10:00 to 11:15 AM or Wednesdays from 4 to 
5:15 PM. We also offer ongoing catechesis. 
 

GRADES 1-6: Catechesis in Spanish. The children 
receive the First Communion after their 2nd year of 
catechesis. Sundays from 11:30 AM to 12:45 PM or 
Tuesdays from 4:00 to 5:15 PM.   We also offer on-
going catechesis. 

Register your children on time in the parish office 
on Tuesdays and Thursdays from 10am - 6pm. 

¡Inscripciones Abiertas! 
Para la catequesis de los Niños 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Ofrecemos los siguientes programas : 

PRE-ESCOLAR: Catequesis para niños/as de 3-5 
años. Las clases son los Domingos de 9:00 a 10:15 
AM (en Inglés).   
 

GRADOS DEL K-6: Catequesis en Inglés. Los niños 
reciben la Primera Comunión después de su 2º año 
de catequesis (excluyendo Kínder). Domingos de 
10:00 a 11:15 AM ó Miércoles de 4 a 5:15 PM. Tam-
bién ofrecemos clases de continuación. 
 

GRADOS DEL 1-6: Catequesis en Español. Los ni-
ños reciben la Primera Comunión después de su 2º 
año de catequesis. Domingos de 11:30 AM a 12:45 
PM. ó Martes de 4:00 a 5:15 PM. También ofrece-
mos clases de continuación. 

Inscriba a sus niños con tiempo en la oficina  
parroquial los Martes y Jueves de 10am a 6pm 

Peace! 
 

Dear friends, 
 

“Don’t cry because it’s over. Smile because it happened”. We all have often heard this phrase before, but it 
takes on much greater significance as our family closes this chapter of our lives. David and I will be ending 
our 25 year ministry as your 9am music ministers on August 26th. We have purchased a home and are mov-
ing to Aptos in September. 
 

We have been honored to pray and rejoice together with you each Sunday. You have helped to grow our faith 
by serving as your music ministers. We have shared tears with you as we have buried loved ones through 
funeral ministry, and we have rejoiced with many new couples in celebrating their weddings with our music.  
 

We have shared a life together here at St. Lucy. Our lives have truly been lived as the expression of the Body 
of Christ. Hearing your voices singing out each week confirms your love of God, and we have been so 
blessed to share this faith with you. 
 

We want to extend a huge thank you to Michael Whelan (bass) and Jim Carlson (guitar) for their talent and 
loving friendship. Michael has been with us from the beginning and rarely misses a Sunday. Jim came to us a 
few years ago and shows up early each Sunday just to set up all of our equipment.  
 

We also want to thank Fathers Mark, Steve, Kevin, John Poncini and Terry, you have been a great source of 
support and faith for us during our time at St Lucy's Church. 
 

Someone asked this week, wow, it must be hard to leave your home after all these years. It occurred to both 
of us that our home, St. Lucy, will be a much harder one to leave. David and both of our daughters attended 
St Lucy School. We were also married at St Lucy Church 35 years ago. 
 

We thank you from the bottom of our hearts. You will be included in our prayers forever. 
 

“Now may the Lord of peace himself give you peace at all times in every way, may the Lord be with you 
all.” (2 Thessalonians 3:16) 
 

Lovingly in His Service,  Katherine Petrucci  

A Message from Katherine Petrucci 



 

 

Teen Faith Formation 

REGISTER NOW FOR  
MIDDLE SCHOOL AND HIGH SCHOOL  

SACRAMENTAL PREPARATION CLASSES 
  

FIRST COMMUNION AND CONFIRMATION CLASSES  
START IN SEPTEMBER, REGISTER TODAY!  

To register please come to the office on  
Tuesdays or Thursdays and ask for Erika Alcaraz:  

408-378-2464 ext. 104, ealcaraz@dsj.org  
For questions or to become a Catechist or teen leader 

please contact Patty Osorio:  
408-378-2464 ext. 103, posorio@dsj.org  

REGÍSTRESE AHORA PARA  
CLASES DE PREPARACIÓN SACRAMENTAL  
DE ESCUELA INTERMEDIA Y SECUNDARIA  

 

CLASES DE PRIMERA COMUNIÓN Y CONFIRMACIÓN  
COMIENZAN EN SEPTIEMBRE, REGÍSTRESE HOY!   
Para registrarse, visite la oficina los martes o jueves  

y solicite Erika Alcaraz:  
408-378-2464 ext. 104, ealcaraz@dsj.org   

Para preguntas o para ser catequista o líder adolescente, 
comuníquese con Patty Osorio:  

408-378-2464 ext. 103, posorio@dsj.org 

 



 

 

Adult Faith Formation 

Faith Formation is not something that ends in 6th grade. In fact, it is life-long. Here at 
St Lucy we offer so many opportunities for you. Here are some on-Going Catholic 
Adult Formation opportunities: 
 

• RCIA: Preparation for Adults looking to join the Catholic Church through full Initia-
tion and receiving Baptism, Eucharist and Confirmation. 

• Marriage Preparation for Engaged Couples/civilly Married: Marriage prepara-
tion for newly engaged couples and those looking to "convalidate" their civil mar-
riages are welcome to attend our quarterly marriage preparation sessions and re-
treat.  

• "Catholic Netflix"- www.formed.org: St Lucy has a FREE parish subscrip-
tion for ALL PARISHIONERS who want to grow their faith through an online 
media platform. Our parish subscription code is 9FH34Z. We encourage 
you to register. The Formed.org app is now available on Android and Apple devices.  

• Parent Faith Formation: Bi-monthly meetings for parents of children paired with our Faith Formation pro-
gram. This year we are studying Bishop Barron's Catholicism Series.  

• Baptism Preparation for Infants: Every month we offer a Thursday evening class retreat for parents and 
Godparents of infant children looking to receive the Sacrament of Baptism. 

• Bible Studies: Throughout the year we offer series of Bible Studies on various topics on Monday eve-
nings or Thursday mornings.  

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 

RICA Rito de Iniciación Cristiana para Adultos,  
Parroquia de Santa Lucia. 

¿Eres un adulto que le hace falta los Sacramentos de Iniciación  
(Bautismo, Comunión y/o Confirmación)? 

 

Bienvenido, aprovecha esta oportunidad. 
Las clases empiezan el lunes 6 de agosto a las 7:30pm en el PAC. 

Para más información; comuníquese con: 
Antonio Ojeda, (408)378-2464 Ext. 107, aojeda@dsj.org 

Tenemos cuidado de niños/as. 

Formación de Fe para Adultos 

CAMP THRIVE 
Fish Tank Raffle for Capital Campaign  

 

Camp Thrive is a project based learning camp for 1st to 5th graders that combines 
Catholic spirituality with social entrepreneurship as students learn to help oth-
ers thrive. Students focus on our core values of: teamwork, holistic, reflection, imagi-
nation, virtue, and empathy. This summer, the students learned how to be good stew-
ards of the environment and also created six beautiful fish tanks. They would like to 
donate it as a raffle for our St. Lucy Capital Campaign.  You can use the QR code or 
the link (https://paybee.io/@stlucy@22) to donate and enter your information to be 
part of a raffle to win your fish tank in August. God bless! 
 
 
 

Rifa de tanques de peces para la Campaña de Capital 
 

Camp Thrive es un campamento de aprendizaje basado en proyectos para estudiantes del 1 ° a 5 ° grado 
que combina la espiritualidad católica y el aprendizaje social para que los estudiantes aprenden a ayudar a 
otros. Este verano, los estudiantes aprendieron cómo ser buenos administradores del medioambiente y tam-
bién crearon seis hermosas peceras. Quisieron donarlas para una rifa para nuestra Campaña de Capital. 
Puede usar el código QR o usar el enlace (https://paybee.io/@stlucy@22) para donar e ingresar su informa-
ción para ser parte de una rifa para ganar su pecera en agosto. ¡Que Dios los bendiga! 



 

 

ADORATION:  
Every Thursday: 9AM - 6PM, Benediction 5:45 

Prayer For Vocations: 3:15 - 4:15 PM 

ADORACIÓN:  
Todos los jueves 9AM a 6PM, Bendición: 5:45 
Adoración por las Vocaciones: 3:15 a  4:15 PM 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise in 
need of comfort, we would love to offer you a shawl/
lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er.  stlucyprayershawl@dsj.org  

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of 
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick, out of work or in need of some 
sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or Rose @ 408/378-1276. 

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de 
personas dedicadas que resan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo 
de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o Rose al 408-378-
1276 (Español al 408-378-2464). 

Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo 
o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org 

Announcements 

Anuncios 

SVDP/Outreach Corner 
 

Automobile Donations: If you wish to donate an auto to help the needy in our Parish please call the St 
Vincent de Paul National Vehicle Donation Program : 800-322-8284 or visit http://santaclara-
svdp.careasy.org/HOME.html to donate online. Most cars, boats and RV's, running or not are accepted. DMV 
and IRS paperwork is done by the Auto Donation program. Also please call the Outreach Office and let us 
know about your donation so we can track it. 
 

Pantry Needs: Cereal, Canned Soup and Canned Whole Meals (i.e. Chili, Ravioli etc.) 

Oficina de Servicios Sociales de Santa Lucia 
 

Donaciones de automóviles: si desea donar un auto para ayudar a la Oficina de Servicios Sociales, 
llame al Programa de donación de vehículos nacionales de San Vicente de Paúl: 800-322-8284 o visite http://
santaclara-svdp.careasy.org/HOME.html para donar en línea. La mayoría de los automóviles se aceptan. La 
documentación del DMV e IRS se realiza a través del programa. También llame a la Oficina en Santa Lucia y 
háganos saber acerca de su donación. 
 

Necesidades de la despensa: cereales, sopas y comidas enlatadas 

Grupo de Oración y Misa de Sanación : El Grupo de Oración los invita a todos los viernes a las 7pm y 
cada primer viernes del mes a la Misa de Sanación / Misa de Unción a las 7:30pm.  

SCRIPTURE STUDIES: The next Scripture Study program is an 8 week course that will start on September 
10 at 7 pm in PAC B.  The same program will also run on Tuesday mornings in PAC B starting at 10 am.  The 
focus of the session is Spirituality of the Gospels.  The requested donation is $20 per person.  Everyone is 
welcome. Contact Jim Miller at 408-377-5070 for more information. 

Ushers and Hospitality Ministers Retreat! 
 

All current and/or interested Ushers and Hospitality Ministers for Mass are invited to our Retreat taking place 
on Thursday, September 13 from 6:30pm - 9pm in the Activity Center. We'll show our support for you, and 
train you how to be a lover of guests and regulars who worship each week at our parish. RSVP to stlucypar-
ishoffice@dsj.org. 

¡Retiro para ujieres y ministros de hospitalidad! 
 

Todos los ujieres y ministros de hospitalidad actuales o los que están interesados están invitados a nuestro 
retiro que se llevará a cabo el jueves, 13 de septiembre de 6:30 a 9 pm en el Centro de Actividades de la pa-
rroquia. Regístrese mandando un correo electrónico a stlucyparishoffice@dsj.org. 



 

 

Outside the Parish 
Ombudsman Orientation at Catholic Charities: “You Visited Me” 

 

Become an Ombudsman!  Visit a nursing home or assisted living facility, listen to 
the residents, investigate complaints and resolve problems. Catholic Charities 
provides training and the State provides certification. 
 

Orientation is Orientation is Tuesday, August 28, 2018 from 10:00am to Noon. Training dates are 
listed on the Catholic Charities website www.catholiccharitiesscc.org click on the VOLUNTEER 
banner and then go to Volunteer Opportunities. To learn more about becoming an Ombudsman, 
contact: Wanda Hale at 408-944-0567 or email whale@catholiccharitiesscc.org. 

Estate Planning Workshop 
Saturday. Sept. 8, 10 a.m. – 12 p.m. 

Queen of Apostles Parish –Fr. Jim Mifsud Community Center,  
4911 Moorpark Ave., San Jose 

 

Presenter: David J. Brazgel, Attorney, The Mlnarik Law Group, Inc. Santa Clara 
Estate Planning is a comprehensive process involving many components: Living Trust; charitable and lega-
cy planning, a lifetime gifting program, medical care planning (Advance Directive); financial power of attor-
ney, and burial and funeral planning. Come learn and have your questions answered. Sponsored by Catho-
lic Cemeteries, Diocese of San Jose. RSVPs are appreciated but not necessary: 650-428-3730 cemeteryin-
fo@dsj.org   Free. 

PARISH BEREAVEMENT MINISTERS’ TRAINING SERIES 
Sept. 11, 18, 25, Oct. 2, 9, (Skip 16), 23  

Make-up for one missed class: Oct. 30, 7 p.m. – 9 p.m. 
St. Joseph of Cupertino Parish-Community Center, 10110 N. Deanza Blvd., Cupertino 

 

The ministry of consolation depends on faith, compassion and prayerful presence. This in-depth training 
and enrichment series is for parish staff, clergy and volunteers. Focus includes knowledge of the grief pro-
cess, effective communication, and models of parish consolation programs. RSVP by Sept. 5 to Kathy 
Fanger 650-428-3730 x508 or cemeteryinfo@dsj.org. Cost $100/person. Fee returned upon completion of 
all 6 sessions. 

CATHOLIC PROFESSIONALS 
 

Thomas Plante, San Jose University Professor,  
will be at the next speaker event! 

 

Topic:  "Do the Right Thing:  Living Ethically in 
an Unethical World - A Catholic Perspective" 

 

When:  Thursday, September 13, 2018 
7:00 - 9:00 a.m.  

(Mass, breakfast, networking and presentation) 
 

Where:  Three Flames Restaurant,  
1547 Meridian Ave., San Jose 

 

RSVP early at: www.sjcatholicprofessionals.com or 
408-491-9229 

WORLDWIDE MARRIAGE 
ENCOUNTER 

 

Married Couples: A Worldwide 
Marriage Encounter Weekend is 
a weekend full of fresh air, new beginnings and a 
time to rejoice in the beauty of your marriage and 
family.  It’s a great time to rekindle communication 
and enjoy a weekend away. The next Marriage En-
counter Weekend is August 24-26, 2018 at the Val-
lombrosa Retreat Center.  For more information visit 
our website at: sanjosewwme.org or 408-782-1413. 
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APPLY NOW!
FREE

Preschool for children
3 to 5 years old

Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

Come Sail Away on a 7-night Catholic Exotic Cruise. Prices begin at $1045
per couple which includes all port fees and taxes. Daily Mass and Rosary

offered. Deposit of only $350 per person will reserve your cabin.
Space is limited. Thanks and God Bless,

Brian or Sally, coordinators   860.399.1785

an Official Travel
Agency of

Apostleship of
the Sea-USA

CST 2117990-70

513459 St Lucy Church

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

408-686-WILL

Ryan Newnan, Esq.
ryan@newnanlegal.com
Will, Trusts, Family Law

AND MORE!
$299 Will & Trust Special!

Saint Margaret
Sunday Missal
An ideal companion
for personal prayer.

In Stock & Ready to Order Today.
CALL OR ORDER ONLINE. $39.95

800-566-6150 • www.wlpmusic.com

Simple To
Complex

Tax Issues
“Tax Payers Saved $$$$

Amending With Me Including
Self Prepared Returns”

sallyanneea@taxladyx.com 408-455-8877

Business Start Ups
Prior Year Returns
Amendments

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

WE REPAIR:
Handbags • Jackets

Wallets • Belts • & More
Large Selection of Shoe Care &

Foot Comfort Products
Now Stocking: Travelon, Socksmith & Wigwam

Havaianas Reef & OOFOS Sandals Available
3 Generations of Satisfied Customers (85 YEARS!)

MENTION OR BRING IN THIS AD FOR A 10% DISCOUNT
60 N. Winchester Blvd., Santa Clara (Across from Valley Fair) 408-249-0439

Finest Repair Service for
All Your Footwear

We Specialize in FHA and VA Loans |Chinese and Spanish Spoken, Se Habla Español
RMR Financial, LLC d/b/a Princeton Capital, 16780 Lark Avenue, Los Gatos, CA 95032. 

NMLS ID #49456 (www.nmlsconsumeraccess.org). Equal Housing Lender.

LORENA ELOISA
LOA | NMLS# 1513595

P: 408-355-2050
lorenaeloisa@princetoncap.com

KENNETH LEE
Loan Officer | NMLS# 291318
P: 510-608-7662
Kennethlee@princetoncap.com
princetoncap.com/kennethlee

If You Live Alone You Need LIFEWatch!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW! 800.809.3352

FREE Shipping  FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as

$19.95 a month

No Landline? No Problem!
* Real Time GPS Tracking * Fall Detection



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 0
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 2.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<


    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>



    /HUN <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 6.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 6.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>


    /SKY <>

    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 6.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


